CZ P10C, P10F VORTEX VIPER/VENOM SIGHT MOUNT - SIGHT
MOUNT FOR VORTEX VIPER/VENOM FITS CZ P10C/P10F BLACK

mmmmmmntEGW red dot sights are meant to be installed from the left to the
right (with the muzzle facing forward). The dovetail has a progressive taper to
allow for easier install. Simply remove the rear sight on your gun and replace
it with EGW mount in order to mount your Vortex Viper/Venom, Burris FastFire,
or Docter red-dot sight. You can take the mount off and replace your rear sight
at any time. Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the
rear sight* Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if
applicable) Place the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small
piece of paper between the red dot sight and the sight mount will make for
easier removal and will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue
Loctite to the provided mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs 2
Button Head Cap Screws - Provided for Vortex Viper and Venom Sights 2 Flat
Head Cap Screws - Provided for Burris FastFire and Docter Sights The screws
that are included with this mount require a 5/64" allen wrench for installation.
Modification of your firearm may nullify the manufacturer's warranty. This
product should be installed and checked by a qualified gunsmith. No liability is
expressed or implied for damage or injury which may result from improper
installation or use of this product. This Mount Does Not Fit: CZ P10C Optics
Ready CZ P10F Optics Ready

Attributes

¢ Name: SIGHT MOUNT FOR VORTEX VIPER/VENOM FITS CZ P10C/P10F BLACK
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000675
Mfr. No.: 49329

Color: Black

Make: CZ

Material: Aluminum
Model: P-10F,P-10C
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical

Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm

¢ Shipping width: 76mm

¢ Shipping length: 140mm
e UPC: 841370116010

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die EGW Sichtmontage
fur Vortex Viper/Venom auf CZ P10C/P10F

Einfuhrung

Willkommen zu Ihrer EGW Sichtmontage flir Vortex Viper/Venom. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen
zur sicheren Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfaltig durch, um
die Sicherheit und Funktionalitdt zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt fir Ihre Waffe geeignet ist.

Uberpriifen Sie vor der Installation, ob das Produkt unbeschadigt ist.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur gemaR den Anweisungen.

Halten Sie das Produkt von Kindern fern.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behérden.

Informieren Sie sich regelmalig Uber Rickrufmeldungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Verwenden Sie die Sichtmontage nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschadigungen feststellen.

Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, bevor Sie die Waffe verwenden.
Verwenden Sie die Montage nur mit kompatiblen Rotpunktvisieren (Vortex Viper/Venom, Burris FastFire
oder Docter).

Tragen Sie beim Umgang mit Werkzeugen geeignete Schutzausriistung.

Lassen Sie die Installation und Uberpriifung der Montage von einem qualifizierten Biichsenmacher
durchflhren.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

Entfernen Sie die Kimme lhrer Waffe.
Installieren Sie die EGW Sichtmontage in der Schwalbenschwanzfiihrung.
Ziehen Sie die SetSchraube an (falls zutreffend).
Platzieren Sie das Rotpunktvisier auf der EGW Sichtmontage. Ein kleines Stlick Papier zwischen dem
Rotpunktvisier und der Sichtmontage erleichtert die Entfernung und halt Loctite fern.
Tragen Sie blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.
6. Ziehen Sie die Montageschrauben mit 15in/lbs an:
o 2 Button Head Cap Screws Bereitgestellt fir Vortex Viper und Venom Visierungen.
o 2 Flat Head Cap Screws Bereitgestellt fur Burris FastFire und Docter Visierungen.
7. Verwenden Sie einen 5/64" Inbusschliissel fir die Installation der Schrauben.
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Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fr Elektroschrott.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur weitere Informationen oder Unterstitzung wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in
Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass Anderungen an Ihrer Feuerwaffe die Herstellergarantie unglltig machen kénnen.
Dieses Produkt sollte nur von einem qualifizierten Blichsenmacher installiert und Uberprift werden. Es wird



keine Haftung flr Schaden oder Verletzungen ibernommen, die aus einer unsachgemaRen Installation oder
Verwendung dieses Produkts resultieren kénnten.



CZ P10C, P10OF Vortex Viper/Venom Sight Mount
Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the CZ P10C, P10F Vortex Viper/Venom Sight Mount. This product is designed to
enhance your shooting experience by allowing you to mount Vortex Viper or Venom sights securely on your CZ
P10C or P10F handguns. It is crucial to follow the safety guidelines and installation instructions outlined in this
document to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines

Always treat your firearm as if it is loaded.

Ensure that you are familiar with your firearm's operation and safety features before using this mount.
Use this product only with compatible red dot sights, specifically Vortex Viper and Venom, Burris FastFire,
or Docter sights.

Modification of your firearm may void the manufacturer's warranty.

This product should be installed and checked by a qualified gunsmith.

Inspect the sight mount regularly to ensure it is secure and free from damage.

If you experience any issues with the sight mount, discontinue use immediately and consult a
professional.

Specific Safety Precautions for Use

This mount does not fit CZ P10C Optics Ready or CZ P10F Optics Ready models.

Ensure that the firearm is unloaded before beginning the installation process.

Use caution when handling tools and mounting hardware to avoid injury.

Be aware of the potential for small parts to be lost during installation.

Keep the product and any small parts out of reach of children and unauthorized users.

Apply blue Loctite only as instructed to prevent overtightening and damage to the sight or mount.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

4.

Remove the Rear Sight

o Ensure the firearm is unloaded.
o Carefully remove the rear sight from your gun.

Install the EGW Sight Mount

o Position the EGW Sight Mount in the dovetail from left to right (with the muzzle facing forward).
o Tighten the set screw (if applicable) to secure the mount in place.

Mount the Red Dot Sight

o Place the red dot sight on the EGW Sight Mount.
o For easier removal and to keep Loctite off the red dot sight, place a small piece of paper between
the sight and the mount.

Secure the Mounting Screws

o Apply blue Loctite to the provided mounting screws.
o Torque the mounting screws to 15 in/Ibs.



o Use the following screws as applicable:
= 2 Button Head Cap Screws for Vortex Viper and Venom sights.
= 2 Flat Head Cap Screws for Burris FastFire and Docter sights.
o The screws included with this mount require a 5/64" allen wrench for installation.

5. Final Checks

o After installation, doublecheck that all screws are tightened and that the sight is securely mounted.
o Test the sight alignment before using the firearm.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials and unused mounting hardware responsibly, following local waste
management regulations.

¢ Ensure that the product is disposed of in a manner that prevents it from being used improperly or falling
into the hands of children or unauthorized users.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the CZ P10C, P10F Vortex Viper/Venom Sight
Mount, please consult your local retailer or a qualified gunsmith for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your CZ
P10C or P10F and the Vortex Viper/Venom Sight Mount. Always prioritize safety and responsibility when
handling firearms and accessories.



Guide de Sécurité pour le Support de Lunette de
Visée EGW pour CZ P10C/P10F

Introduction

Ce guide de sécurité a pour but de t'informer sur ['utilisation sécurisée du support de lunette de visée EGW pour
les modeles CZ P10C et P10F. Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir une utilisation correcte et
sécurisée de ce produit.

Directives de Sécurité Générales

e Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulierement le support et les vis pour t'assurer qu'ils sont en bon état.
Evite d'utiliser le produit si tu remarques des dommages visibles.

Ne laisse pas le produit a la portée des enfants.

Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Utilise uniqguement les vis fournies avec le support pour l'installation.

Ne modifie pas le produit, car cela pourrait annuler la garantie.

Ne monte pas le support sur des modeles de CZ P10C et P10F qui sont "Optics Ready".
Assuretoi que le Loctite bleu est appliqué correctement pour éviter le desserrage des vis.
Si tu n'es pas sdr de l'installation, fais appel a un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Retire la hausse de ton arme.
Installe le support de visée EGW dans la queue d'aronde.
Serre la vis de réglage (si applicable).
Place la lunette de visée a point rouge sur le support de visée EGW.
o Pour faciliter le retrait, place un petit morceau de papier entre la lunette et le support.

Applique du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
6. Serre les vis de montage a 15 in/lbs.

o 2 vis a téte cylindrique Fournies pour les lunettes de visée Vortex Viper et Venom.

o 2 vis a téte plate Fournies pour les lunettes de visée Burris FastFire et Docter.
7. Utilise une clé Allen de 5/64" pour l'installation.
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Instructions de Mise au Rebut

¢ Dispose du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
¢ Ne jette pas le produit dans la poubelle ordinaire.
¢ Renseignetoi sur les centres de recyclage ou de mise au rebut appropriés dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un armurier qualifié ou un
professionnel du secteur.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, tu peux assurer une utilisation sécurisée
et efficace du support de lunette de visée EGW pour CZ P10C et P10F.



Guida alla Sicurezza per il Montaggio EGW per
Vortex Viper/Venom

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio EGW per il Vortex Viper/Venom. Questo prodotto & progettato per offrire una
soluzione sicura e affidabile per I'installazione dei mirini red dot su pistole CZ P10C e P10F. E fondamentale
sequire attentamente le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per I'applicazione prevista.

Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se & danneggiato o se non & stato installato correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Questo prodotto deve essere installato e controllato da un armaiolo qualificato.

La modifica della tua arma da fuoco potrebbe annullare la garanzia del produttore.

Non utilizzare il montaggio con pistole CZ P10C o P10F che sono gia dotate di ottiche pronte (Optics
Ready).

¢ Utilizza sempre il Loctite blu sulle viti di montaggio per garantire una tenuta sicura.

Non tentare di rimuovere o modificare il montaggio mentre il mirino € in uso.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Rimozione del mirino posteriore
o Rimuovi il mirino posteriore dalla tua pistola.
2. Installazione del montaggio EGW

o Posiziona il montaggio EGW nella coda di rondine.
o Serrate la vite di fissaggio (se applicabile).

3. Posizionamento del mirino red dot

o Posiziona il mirino red dot sul montaggio EGW.
o Metti un piccolo pezzo di carta tra il mirino red dot e il montaggio per facilitare la rimozione e
mantenere il Loctite lontano dal mirino red dot.

4. Applicazione del Loctite
o Applica Loctite blu sulle viti di montaggio fornite.
5. Serrare le viti di montaggio

o Serrare le viti di montaggio a 15 in/Ibs.
o Nota: 2 viti a testa bombata sono fornite per i mirini Vortex Viper e Venom; 2 viti a testa piatta
sono fornite per i mirini Burris FastFire e Docter.



6. Controllo finale

o Verifica che tutte le viti siano ben serrate e che il montaggio sia stabile prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non piu utilizzabili.
e Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile. Se necessario, contatta un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o per segnalare problemi di sicurezza, contatta un armaiolo qualificato o il rivenditore presso cui
hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste linee guida, potrai garantire un uso sicuro e responsabile del montaggio EGW per il Vortex
Viper/Venom. La sicurezza € una priorita, quindi non esitare a cercare assistenza se hai domande o dubbi.



Bruksanvisning for CZ P10C, P10F VORTEX
VIPER/VENOM SIGHT MOUNT

Introduksjon

Takk for at du har valgt EGW Sight Mount for Vortex Viper/Venom til din CZ P1LOC/P10F. Dette produktet er
designet for a gi en sikker og palitelig montering av redpunktsikter. Vennligst les denne bruksanvisningen ngye
for installasjon og bruk for 3 sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er kompatibelt med ditt vapen far installasjon.
Fglg alltid produsentens instruksjoner for montering og bruk.

¢ Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.

Kontroller at alle deler er i god stand far bruk.

Rapportér eventuelle skader eller defekter til forhandleren.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

Unnga a bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.

Bruk alltid riktig verktgy for installasjon for & unnga skade.

Veer oppmerksom pa at modifikasjoner av ditt vapen kan ugyldiggjere produsentens garanti.
Ingen ansvar er uttrykt eller underforstatt for skade som kan oppsta fra feil installasjon eller bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Fjern baksiktet fra vapenet ditt.

Installer EGW Siktefeste i dovetailen.

Stram til settskruen (hvis aktuelt).

Plasser redpunktsiktet pa EGW Siktefestet. For enklere fjerning, kan du legge et lite papir mellom
redpunktsiktet og feste for @ holde Loctite unna rgdpunktsiktet.

Pafer bla Loctite pa de medfglgende monteringsskruene.

6. Momentstram monteringsskruene til 15in/Ibs.

o 2 Button Head Cap Screws Inkludert for Vortex Viper og Venom Sikter.

o 2 Flat Head Cap Screws Inkludert for Burris FastFire og Docter Sikter.

o Skruene som fglger med dette festet krever en 5/64" unbrakongkkel for installasjon.
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Avfallsinstruksjoner

¢ Produktet skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
* Fplg lokale retningslinjer for avfallshandtering for elektroniske og mekaniske komponenter.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For spgrsmal angaende sikkerhet eller installasjon, vennligst kontakt din forhandler eller produsentens
kundeservice.

Takk for at du valgte EGW Sight Mount. Vi gnsker deg en trygg og forngyelig opplevelse med ditt produkt.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Montazu Celownika
EGW do CZ P10C/P10OF

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu celownika EGW przeznaczonego do pistoletéw CZ P10C i P10F. Ninigejsza
instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, instalacji oraz uzytkowania produktu. Prosimy o
uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami, aby zapewni¢ bezpieczne i prawidtowe korzystanie z
montazu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

* Przed rozpoczeciem instalacji upewnij sie, ze bron jest roztadowana i nie ma amunicji w zasiegu.

e Zawsze stosuj sie do zasad bezpieczenstwa dotyczacych broni palne;.

Montaz powinien by¢ zainstalowany przez wykwalifikowanego rusznikarza, aby unikng¢ uszkodzen lub
obrazen.

Modyfikacja broni palnej moze uniewazni¢ gwarancje producenta.

Regularnie sprawdzaj montaz pod katem luzéw lub uszkodzen.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzycia

¢ Uzywaj montazu tylko z odpowiednimi celownikami red dot, takimi jak Vortex Viper/Venom, Burris
FastFire lub Docter.

Nie prébuj uzywaé montazu z innymi celownikami, ktére nie sg wymienione w instrukcji.

Zawsze stosuj niebieski Loctite na dostarczonych srubach montazowych, aby unikna¢ ich poluzowania.
Nie prébuj samodzielnie modyfikowa¢ montazu ani jego komponentéw.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

Usun tylny celownik z broni.
Zainstaluj montaz EGW w dovetailu.
Dokrec srube blokujaca (jesli dotyczy) doktadnie.
Umiesc celownik red dot na montazu EGW. Uzycie matego kawatka papieru miedzy celownikiem a
montazem utatwi demontaz i zabezpieczy Loctite przed dostaniem sie na celownik.
Natéz niebieski Loctite na dostarczone Sruby montazowe.
6. Dokrec¢ sruby montazowe do 15in/lbs:
o 2 sruby z gtéwka typu Button Head dostarczone do celownikéw Vortex Viper i Venom.
o 2 sruby z gtéwka typu Flat Head dostarczone do celownikéw Burris FastFire i Docter.
7. Sruby dotgczone do montazu wymagaja klucza imbusowego 5/64" do instalacji.
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Instrukcje dotyczace utylizacji
¢ Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami oraz regulacjami dotyczacymi odpadéw niebezpiecznych.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogéinych odpaddw, jesli zawiera elementy, ktdre moga by¢ niebezpieczne dla
srodowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z
odpowiednim punktem kontaktowym w swoim kraju.



Zakonczenie

Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych instrukcji pomoze zapewni¢ bezpieczehstwo podczas
korzystania z montazu celownika EGW. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy udanego uzytkowania.



CZ P10C, P10F VORTEX VIPER/VENOM SIGHT
MOUNT Kayttoohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa CZ P10C ja P10F Vortex Viper/Venom Sight Mount tuotteen kayttéohjeisiin. Tama ohje sisaltaa
tarkeita turvallisuusohjeita ja asennusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on puutteita.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

[Imoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot tai varoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

¢ Asennus tulee suorittaa patevan asekorjaajan toimesta.

e Varmista, etta kaikki asennusmateriaalit ovat mukana ennen asennuksen aloittamista.
Kayta vain valmistajan suosittelemia kiinnitysmenetelmia.

Ald muokkaa tai kéyta tuotetta muulla tavalla kuin mihin se on tarkoitettu.

o Kayta sinistad Loctite:a asennuspulteissa estamaan |6ystymista.

Asennus ja kayttoohjeet

Poista takatahtain aseestasi.

Asenna EGW:n kiinnitys liitoskanavaan.

Kirista asetuspultti (jos sovellettavissa).

Aseta punapiste EGW:n kiinnitykseen. Voit asettaa pienen paperinpalan punapisteen ja kiinnityksen
valiin helpottamaan irrotusta ja pitamaan Loctite:n poissa punapisteesta.

Levita sinista Loctite:a mukana oleviin asennuspultteihin.

Kirista asennuspultit 15in/Ibs momenttiin.

7. Varmista, etta kaikki on kunnolla kiinnitetty ennen kayttéa.
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Havittamisohjeet

¢ Tuote tulee havittaa paikallisten ymparistonsuojelumaaraysten mukaisesti.
« Al3 heitd tuotetta tavallisten jatteiden joukkoon, vaan kayta erillisia kerayspisteita.

Lisatietoja
Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai paikalliseen jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla
on tuote ja sen yksityiskohdat mukanasi, kun otat yhteytta.

Muista, ettd tuotteen muokkaaminen voi mitatdida valmistajan takuun. Tama tuote on tarkoitettu vain aikuisille
ja vaatii asiantuntevaa asennusta. Huolellinen kaytto ja yllapito varmistavat tuotteen turvallisuuden ja
toimivuuden.



Sakerhetsinstruktioner for EGW Sight Mount for
Vortex Viper/Venom

Introduktion

Tack for att du valt EGW Sight Mount fér Vortex Viper/Venom. Denna produkt ar designad for att ge en saker
och stabil montering av ditt rodpunktsikte pa CZ P10C och P10F. For att sakerstalla séker anvandning och
langvarig prestanda, vanligen las och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt de angivna instruktionerna fér att minimera risker.

Kontrollera att produkten &r i gott skick innan anvandning. Om du upptacker nagra skador, avbryt
anvandningen omedelbart.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera alla osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast monteringshardvara som medfoljer produkten for att sékerstélla korrekt installation.
Kontrollera att fastet ar ordentligt atdraget innan du anvander ditt vapen.

Undvik att modifiera produkten eller ditt vapen, eftersom detta kan ogiltigférklara tillverkarens garanti.
Installationen bor utféras av en kvalificerad vapensmed for att sakerstalla sakerhet och korrekt funktion.

Instruktioner for installation och anvandning

Ta bort det bakre siktet fran ditt vapen.
Installera EGW Sight Mount i dovetailen.
Dra at skruven (om tillampligt) for att sékra fastet.
Placera rédpunktsiktet pa EGW Sight Mount. Anvéand en liten bit papper mellan sikte och faste for att
underlatta borttagning och férhindra att Loctite kommer i kontakt med sikte.
Applicera bla Loctite pd de medféljande monteringsskruvarna.
6. Dra at monteringsskruvarna till 15in/Ibs.
o 2 Button Head Cap Screws Ingar for Vortex Viper och Venom Sights.
o 2 Flat Head Cap Screws Ingar for Burris FastFire och Docter Sights.
7. Kontrollera att allt &r korrekt installerat innan anvandning.
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Avfallshantering

e Kasta inte produkten med vanligt hushallsavfall. Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning.
e Om produkten ar skadad eller inte langre i bruk, se till att den hanteras pa ett miljovanligt satt.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta din aterforsaljare eller tillverkare. Det &r viktigt att ha
tillgang till en EUbaserad kontakt for sakerhetsfragor.

Genom att félja dessa instruktioner sakerstaller du en saker och effektiv anvandning av EGW Sight Mount for
Vortex Viper/Venom. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Navod k bezpecnému pouzivani montaze EGW
Sight Mount pro Vortex Viper/Venom

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montdz EGW Sight Mount pro Vortex Viper/Venom, uréenou pro modely CZ P10C a
P10F. Tento dokument obsahuje dClezité informace a pokyny, které vam pomohou bezpecné a efektivné
pouzivat tento produkt.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim produktu si ddkladné prectéte tento navod.

Zkontrolujte, zda je montaz spravné nainstalovana a zajisténa.

Pouzivejte produkt pouze k ur¢enému Ucelu a v souladu s pokyny vyrobce.

Dbejte na to, aby byl produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé jakychkoli nejasnosti nebo problémd se obratte na kvalifikovaného zbrojire.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred instalaci se ujistéte, ze je zbran vybitd a bezpecna.

Nepouzivejte montdz, pokud jsou na ni viditeIné zndmky poskozeni.

Zajistéte, aby byly vSechny Srouby a upevnéni pevné utazeny.

Pfi manipulaci s kolimatorem pouzivejte ochranné bryle.

Pri instalaci a pouzivani montaze dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se zbrani.

Pokyny pro instalaci a pouziti

Odstrante zadni miridlo z vasi zbrané.
Nainstalujte EGW Sight Mount do dovetailu.
Utahnéte zajiStovaci Sroub, pokud je to relevantni.
Umistéte kolimator na EGW Sight Mount. Doporucujeme umistit maly kousek papiru mezi kolimator a
montdaz pro usnadnéni odstranéni a ochranu kolimatoru pred Loctite.
Aplikujte modry Loctite na dodané montazni Srouby.
6. Utdhnéte montazni Srouby na 15in/Ibs.
o 2 Srouby s hlavou na kli¢ dodavané pro kolimatory Vortex Viper a Venom.
o 2 Srouby s plochou hlavou dodavané pro kolimatory Burris FastFire a Docter.
7. Pro instalaci pouzijte kli¢ 5/64'", ktery je potfebny pro Srouby soucasti této montaze.
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Pokyny k likvidaci
e Pri likvidaci produktu postupujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech a ekologii.

¢ Nepokladejte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpelné materialy.
e Zvazte moznost recyklace materiald, pokud je to mozné.

Kontakt pro dalsi podporu

Pokud mate dotazy nebo potrebujete dalsi informace, obratte se na kvalifikovaného zbrojife nebo na vyrobce.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici vsechny potfebné informace o produktu, v€etné Cisla modelu a sériového disla.

Zaver

Dodrzovanim téchto pokynl zajistite bezpecné a efektivni pouzivani montadze EGW Sight Mount pro Vortex
Viper/Venom. Dékujeme, Ze jste si vybrali nds produkt, a prejeme vdm bezpecné a Uspésné pouzivani.
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